5 BT B AN R & AR R (16)
Donne's Magical and Mystical Mentality — 16—
WOk
Haruo TAKIGUCHI

ATRIEZICHI A L2380, B BERICERRD E WO EENEIN TV, ZOEEF,
FUAMHENRLUIEADITHER D D, MITHTHEHEOELLIE, FUAPOERKITHKT LD
ThHb, FURAMIZEZANTL T, BTN, OEDITE> THAYGENMEEEHITRR S
NTVBEN, FUFHBBNTENZOHSMTER L TS, ¥ 3TV EEZFIH LR
SHEEITOIDT, ZZOEHDTT VERBFRIFICEIAL THL< (T 7 2O FEIF. 7> 05l
AEHZRDETTHS),

TODEE, A ZRAFHESITNONZTHOIZLIRELADH EDHRIFETT, I IZHENRNT,
DELENS LXITHZIELTWARE W, |
ENMNSA T AFIDLEATIT> T, DFURL TH > TN TR K, TEEIT2 5.
ZOMZERMSBMEESETIEI N, LML, DELOES X5ICTIRRLS, kDB
ADEDT, BRES>TLKEIV IR A ITX 2 EEEE] 2658 38-95i)
(Tunc ait illis tristis est anima mea usque ad mortem sustinete hic et vigilate mecum / Et progressus
pusillum procidit in faciem suam orans et dicens / mi Pater si possibile est transeat a me calix iste /
Verumtamen non sicut ego volo sed sicut tu.) !
ZHUITRTOFYARFICEo THEIEBRDTT D THAD, MITHT HENEFFERITAHZ &, L
NURBIIHADEEICHZOENLLE NI BDTH S,

F LRI DERICE R LIZHBDO—DDEFT TROLIICE D,

For, without this fear, there is no courage, no confidence, no assurance : And therefore Christ begun his

Passion with a fear, in his Agony, Tristis anima, My soul is heavie; but that fear delivered him over to a

present conformity to the will of God, in his Veruntamen, yet not my will, but thine be done: And he ended

his Passion with a fear, Eli, Eli, My God, my God, why hast thou forsaken me? and that fear deliver'd him

over to a present assurance, In manus tuas Domine, confidently to commend his spirit into his hands, whom

he seem'd to be afraid of. (I, 233)2
SUHDRIEE, TR MICL2EEE] 26838 9HIANDEKRTH D, FU X MIANE EBITZHIC
[N MANDERDFETKD S, BRI TFREDEE, I 1 D2TEAGH NS DEIHTH 5. D
N, DO, EDSLTHRZERRBETITESTZOTI N, 0D TN OFETRZEEBA N,
ZFORNL TRE, DRBZEFICOEZNET) KE-EWD, LML ZOREORIAIL. &A1
Mo TIEZRS, DVAHICE2EEE] 23B46H NS DEIHATH D, T A1 LIV DR DENTRD
L2178 %,

ZREZA AT RAFARFET DY U, LXVCUNT Y =) Eulidniz, 23U, Todss, Do,

ES L THEBRETITRSTZOTIN ] EVIEKRTH S, ([T 1))

(Bt circa horam nonam clamavit lesus voce magna dicens / Heli Heli lema sabacthani / hoc est Deus meus

Deus meus ut quid dereliquisti me.)

AT AFIRETYUAT, N [REK. DABZHFICPLENET.] T58->T. B&il&E
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BNz, (VA1)
(Et clamans voce magna lesus ait / Pater in manus tuas commendo spiritum meum.)
DED, FADEED, BNNSEZRANOBITIEIRF A1) NS DL ANOBITEWD 2 EIZR5S,
FCZ&Z2bo RIC, JEZTDOILFTHKR LN SHADHOEFT THIRRTNS,
At first in the tfristis anima and si possibile, there appeare some gusts, some beginning of a storme, but
all becalmed presently in the veruntamen, yet not my will, but thy will be done. Soe at first in the Quare
dereliquisti? there appeares a gust, but in In Manus tuas, a calme againe. (I, 162) 3

DED X517 T BNOERATH7ZbDA, D) TREEOSFELL> TS ENnS T
ETHhD, 3 IxFA1) & DVh] KBTI 20RO ED, HHEENLZBDERTNLD
THhb, TDI &L, Devotions DAL HBTHZOF U A NDOFEDHIA LUK L THSD I &
TEHIIE->EDLE D,

Thou, O Lord, who hast imprinted all medicinal virtues which are in all creatures, and hast made even the
flesh of vipers to assist in cordials, art able to make this present sickness, everlasting health, this weakness,
everlasting strength, and this very dejection and faintness of heart, a powerful cordial. When thy blessed
Son cried out to thee, My God, my God, why hast thou forsaken me, thou didst reach out thy hand to him;
but not to deliver his sad soul but to receive his holy soul: neither did he longer desire to hold it of thee,
but to recommend it to thee. I see thine hand upon me now, O Lord, and I ask not why it comes, what it
intends; whether thou wilt bid it stay still in this body for some time, or bid it meet thee this day in paradise,
I ask not, not in a wish, not in a thought. (Prayer 11; 61)
FUARR TES L THREBRIETITRS7ZOTIN ) EWozeE, HEFEELBRTN/ZD
THbd, FUALDIFEOS MBEHED] (“hold it of thee”) T EIFHT, BEAELIET, DL &,
HESDIIY T VA O ESHEICBVWTWA I EbN 5, YN vy 1) & DVl %
HEADIFHZEICES>T. FURAMDHDICATW DX, BNERHT LI LN, OFE5[&
T, TNCHEZNRD ANBAIORBELE NS ZETH 72D TH 2, ¥ > NEERICHVWOREL T
BIDIF, FUARE—RER> TRNZERAL, MOFICHGZENDIELEE2TLEVZDTHA
Do ROFBEBNSDFIAIZID I EZERMITKRLZHEMORBTH A D,
so when my crosses have carried mee up to my Saviours Crosse, I put my hands into his hands, and
hang upon his nailes, I put mine eyes upon his, and wash off all my former unchast looks, and receive
a soveraigne tincture, and a lively verdure, and a new life into my dead teares, from his teares. I put my
mouth upon his mouth, and it is I that say, My God, my God, why hast thou forsaken me? and it is | that
recover againe, and say, Into thy hands, O Lord, I commend my spirit. (I, 300)
ZOFJVANOHFOOEEIL bEAA, F2oREFTOIETIFARLS, TRTOFY XA MEOEHI ST
HEIATHAD. FUAMIABZREL TH> TWENWALDTH S,
When thy Son cried out upon the cross, My God, my God, why hast thou forsaken me? he spake not
so much in his own person, as in the person of the church, and of his afflicted members, who in deep
distresses might fear thy forsaking. (Devotions, Prayer 17; 90)

BxBY > OFHNEEDRKHIRBNTEL LS ITEDN S, ZNUEFV A FFHEL TIERD,
BDHRIDMBEBNAZDTHHAD. N FUANDHDIZENZEFHAWNDSEIITZO—HITBNT,
FUAREELTHZOATOIEN,. & R ZHOZF ) A NEOILEE L TEM LN TS
L5DTH%,

DY OB 2 FRBMEBEDORI L, HOFREFLOBRIZEDLDITRD2DTHA DM,
52 DOMEED 3 DDFFEMT D T L& > T, Bl L RBWEBENR SN T WD E D & BGE
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Y ORBMEDFIZ2DH 2. HICH > THOHNMADETK] (“Hymne to God, my God, in my
Sicknesse”) & [R72ZMHADEHK] (“A Hymne to God the Father”) TH . I35 EDevotionstdiHiIlE
Bz A CICL Thd EnbiTns.t §/i#F DRICH-> T IIHKEE>MT &L, Devotions& D
INT VIVBIRAVRIZ E NS, [RIZHMADOEHK] 1FFRZHLELTHD,. Mk LOEWSHRKT
HBD., INSOFEMNIE2IMEDHRLEZEDHDTH D LT, ENLDAERNC, MU &) 20
£EA U TERED RAYANDOREDORILBIZE L TOF U XA MADEHK] (“A Hymne to Christ, at
the Authors last going into Germany”) NdH 5, ZiUL, ROHZAY—FENRFEELTI—0Ov/NITkE
EE 2R FY L ELUTHITLTED., 1619FEE WD ERDEEL TNWD, #F TR
D2OXVRNWETH-> T, a2V *xy b ONEEBIEENLENS, Liehi> TEITFERIE
IZ TFUARANOEH]] NEERT S,

COFMENPNZEEINDI619FD3AT v T 4 7 —SEOHFMTIOREDLEICDONTY 3D &E
DL RTNW B,

Sir,--It is true that Mr. Gerrard told you, I had that commandment from the King signified to me by my
Lord and am still under it, and we are within fourteen days of our time for going. I leave a scattered flock of
wretched children, and I carry an infirm and valetudinary body, and I go into the mouth of such adversaries
as I cannot blame for hating me, the Jesuits, and yet I go. Though this be no service to my Lord, yet I shall
never come nearer doing him a service, nor do anything liker a service than this. (Gosse I, 121)
IR REE, BERo T iAEE 2K L TO LA, SS5ICKEIBVWTIE, ¥ 2031
IXALMHFEELTHSNTHY, FHICIND LS E#dH o2k 5 TH%.® (Johnson 113)
L7z T TR YA ANDOEHR] NEL THDRIAIE, ZoRTIZTENLR TN [H) THho7k
%5, E0DIFEOHREEZEELRTIERSan Eanid
Z T Z RS KD A A= T %,
In what torne ship soever I embarke,
That ship shall be my embleme of thy Arke;
What sea soever swallow mee, that flood
Shall be to mee an embleme of thy blood; (1-4)
EELTHBNLLBWESMTH, ZUIHO . £2dLLET20THhIUL. HIEFY
AFDEFROMZEDHSDTHDTH DI EEHD, EELBEERRLENS, LNLENWEEZAT
NWBDAA=DTHD, ¥ UERAVITANIE, THINOHE LIN5HEBET>TNWD, 22 TH
WHRF)AROMTHSENIHEADA A—INRENS.O

H LR ETIUTHIC L > TREDRNDHENRIND LI DKEAD, ZHUIGREEILLED
DIZENE DI ADRBNLMMIEDN, BEDIREF > T2z, ¥ 3gEE, DX0FUA M2
ET B

Though thou with clouds of anger do disguise
Thy face; yet through that maske I know those eyes,
Which, though they turne away sometimes, they never will despise. (5-7)

MINOHE) TBNTHRODOEDOHIC, Nz Ro I EMESN. REOHVWORENFL XD
IZHESNTND,

so even in this cloud of Ite maledicti, go ye accursed, we may see the day break, and discern beams of
saving light, even in this Judgment of eternal darkness; if the contemplation of his Judgment brings us to

remember him in that day, in the light and apprehension of his anger and correction. (II, 240)
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J 7 OFFHIF U A S OEIE () OWIENY, HHORN LML, FU A FOEEICELT %,
ZZITF YA MBORWEHFEORHANRENTNDENADTHAS D,

Zins ENS THEADKNOHFICR DT TIER N, AR 225 P TABHOTESZ &
R, TROLEZIIIOHEDTNTEHEMEICTEENIRETH S,

I sacrifice this Iland unto thee,

And all whom I lov'd there, and who lov'd mee; (8-9)7
ZZITORSNTVAHDIFESZTRTET, T2 EVWSEBETIIRWN, RERS 2Ok
BEOROZTHGEIETE LG ZHMATHLNE TH 5,

When I have put our seas twixt them and mee,

Put thou thy seas betwixt my sinnes and thee. (10-11)

FOMETZHDEHSEOMIC [ 2B, DEOETLIHOERHLEZOTHDINS. FUR
NMIZOBFEOMDWEZEZ, AHIOFELFU X FEFOMICBXIITENS, TYLDFEIFICK DR
EFUZNOBESETT TICEE SN TNRIRT THENSE. TITHSOSEEIZZORBAIILL /=
FEENH ZEITRED, EWDZETHNEZ TR TER LI ERDZRNDNLEIREINTNWDS
Z &5,

FONIMEFRLIZFU AN TRYDOBOAKEDR] THE2DTH BN, TNERNLITEIRE
HITRD B LS, FATHSD [4), BEICBNT, TORE LEEND DD EVNSIDTHD,®
TRTERIL, ZOMERDETZE TSR EHAAD ENWSDTH S,

As the trees sap doth seeke the root below

In winter, in my winter now I goe,

Where none but thee, th'Eternall root

Of true Love I may know. (12-15)

ZDAA=DIF TEI——DHIZBIZEM ZERVWEISELTH A S5, RO eI
RO AT TRTZERS T M) ERDFFNIFLELIBAD THNEHEHFEIHTI N WD EDIT,
ZFITHREERLZHANOLEN D720 L Lo EHEUEZELTWADIE M85 2y b
D TENEL I A ERZE DD = HRIZH > 72D T (“Since she whom I loved, hath payd her last debt”)
THb, ZITRETHAMFALZDOTZIOMT TLEZEIFFEIT), TROLIIKRDOZ EIZTHMND
MNo7z] EWD, HLERDHZEITHERBT I EICRD2DTHS,

Here the admyring her my mind did whett

To secke thee God; so streames do shew the head-- (5-6)

IOV Ry h&E TR EOELIIHE 3 AY o HICBNWTEDDITHEE /D, ZOAY T TIL.
ZIONIHOBELZEI NI BRODPABNAREOL V&Y FOP—E L THESND, O T
TOHMOBIEFERS] 2F U A MIWHITHDOTIEARLS, DLAFUANEAGBZDOLIIBEERLED
9%, (15-1717) £LTHMNO THRD#H) Z2HOFUARELTHEDT,

As thou

Art jealous, Lord, so I am jealous now,

Thou lov'st not, till from loving more, thou free

My soule: Who ever gives, takes libertie:

0, if thou car'st not whom I love, alas, thou lov'st not mee. (17-21)

(o EETHIE) NS T/ OBAHBICRSRTFNUIFI A MNEL ThARNnER, FUX
NNEPUNEET L EZEFETHIETHD. TabD5 T ITREALARN, BLTWaRNHhEWN
S5CLTHAS. B (5226013, HRZEES ! DEOBEELEAS LK IchRrDE
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BHEAIBNWEENSHRET L2, LALMEETZHBIEIEDNS ZLITR%, ZOMDED/NT
R 2 2 F)VIstEks 2 2 2Tl THRICERBT 5,

(RANE L2 A TR BORFICHN WD TH DN, I 52 5F RO FTNZDIIMTH->
ZDOTH5B,

But though I have found thee, and thou my thirst hast fed,
A holy thirsty dropsy melts me yett.

ILNLHTH LRSI SRDIBERDDLEND D25 DM, BERSEL DO 0 ITHN

HRORINT2ELHLT, FADBZROTNEDTHZEMN 5,
But why should I begg more Love, when as thou
Dost woe my soule, for hers offring all thine:

MO ZEZ T AND ZEIF, FOHITIFIHELDOHBZTENT NS EITRAD, MNEZETT S
DIFMNELERNTNDENSTHHEND, MEMEATLED LIS D, HWFLRME ITmND
BN S TH2ERD TR, ZOMHDBD, WOBEIAXZLICH> TFIAMEHRLTHS
DTIHEND E NS BN,

And dost not only feare least I allow

My Love to Saints and Angels, things divine,
But in thy tender jealosy dost doubt

Least the World, fleshe, yea Devill putt thee out.

TRAINE L7Z AN Tl ZORFEOMZ AR LZDIZ, ABOODITIEELZHANEEZEPIET
WsWZ &2, HOMBKE L THD ENS B TERIL TWDTEH TE AHORRT T2
THHREZ LN, MOMMNTRTERL TSN TOWENWENWIRINTHD, BEAHA TVRY M)
TR TES LTI ERDZEEZRDBRITIUIBSRNDN ] EVWIKENREHATHD., TUIDL A
HUANDBZBEUN TOVARNFEADZENRAZ TS 5,12 205 1B 1. Bibb-72 &S 5T,
MMM > T—HTTALZEIIRAD, O & RANBELEAN] T BZ2EL T
U, MEEH TR BHEZHSTZFBOFOEINEHL TNEENS TEBTELTHA D[V Y
& TR BIORSITHMEZRL TRDENALDTH %,

TSI TEH OZDORY HNEFEL TWLHONRHETH S T LITFHBEDHBRITBNTHH
RTEEDHMEBELEADN] TBNT, E5RDZBERODIETVWDIEIMTH S0, TN
BHEERDIBETWEDTHS, V*y bD T8 B0ERDDMKIE] EIE T DFBITRR S5
B LI 5 IanEA D,

Grace is not grace to me, till it make me know that [ have it. . . . So good as that he hath given that soule an
appetite, and a holy hunger and thirst to take in more of him; for I have no Grace, till I would have more;
and then . . . So good, as that he hath dilated and enlarged that soule, to take in as much of God as he will.
(VIL, 250) 13

FARY DY TRHADRBDOEHNED BRI ND.[TRTODHD & DB (“Divorce to All") DF
UAMIE2KRZRDD, £5 L THE RN T87A, AL ) QAT snzgz+y A Motk
PIDEOFUAMCEFHT D, BAEMRTERIIFIAMIEDEND ZETH D,

Seale then this bill of my Divorce to All,
On whom those fainter beames of love did fall;
Marry those loves, which in youth scattered bee
On Fame, Wit, Hopes (false mistresses) to thee. (22-5)
BEOMTIIMMR OB LZENI D ELTWLSERZ RIEA LRI TH %, i NI D R A 25, [k
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HOE| & B EDOTHS, €D MR LI3BEDETRS LB, ZNEBFDLMF, DX [H
DR EWD ZOMTEAVHRAZZVRSZENWSZETHS S M

Churches are best for Prayer, that have least light:

To see God only, I goe out of sight:

And to scape stormy dayes, I chuse an Everlasting night. (26-8)

AT E S TRIEIZE 2&1E. ADORMEZZNSEEL W E TR Mo/, L LTS
hﬁm%wf%éﬁ%i TNEZET2FI0IF RN, FFMICmESbI &2/ 0, TOM

FRNS NS LR, %ﬁ@@ﬂ%bh@mo*UXF%@%K%%b%Kbi*UXF@%
SEOMMEAD EADOFRETVEHL T<NDITTTHD, TIUIBIEL TIRTOEHFITESNL
HEDTH%, LN LZTOHNOHEHZHEREIT. HOBEENREEOEREKLNDD AN TH A,
TR ANOBEERBY)SZEICT 5, TONDIERHGHEE L THNERZEL TS T &R
THEEEZITO 2 EITR5, LPLHBENOEZWEUNSXZDIT, MEHENTHDH E/2MOMT
HB, TRTIFMITHET 20, LALAMRRTHIEHZEND T OMERNIHENI ZITHH S
bDNTns, ZL TREDITTIE, MANOFTOMTEIE KLU T, [KEDK] ZETHS E NS
B TW2DTH 2, [MERDLEDIC, AFNEENET) EWIRBUTIE, MNTIXTERT
LB LD AR BBESL, TUTE> TR LD T EEN LR d D, kiEDO®R] &L
NERETDLDNBNHDEHEBS ETH5Z0RMZHBAE TN ENVNASTHAD, INET
Y —ZADFEZEFHEONUIRD LS ITRA S,

It is one of the rare moments in literature when one has some idea of what it might mean to ' behold God',
confront the absolutely other, the non-, the anti-human, which is also supremely, and humanly, desired.
(158)

ZOFF. BEFHELUTEEZIZU T VEERAEZRBALIZBOTHD, MO TIZ—27R3bD
THZEBHDONDN, LAL, FURARDFOOLIIC, £RELAFEEERLZHDTIIRN P
NS DEENTZFREFERMNS,. L LIICHD > T—HEAZIREZRB L 25D TH S, T

VEATHE ERNDFRIFICEEL TWD, TNIEY ORI HE D —BHEZ RO TWEHDTH S,
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14

15

fdE s IE 1T, 168 &£1X, 359,
ROBHDESIT DVAHICEBHEEE] KERLTWERWLEGHH 5,
Christ goes as far in the passion, in his agony, and he comes to a passionate deprecation, in his Tristis anima, and
in the S7 possibile, and in the Transeat calix. But as all these passions were sanctified in the roote, from which no
bitter leafe, no crooked twig could spring, so they were instantly washed with his Veruntamen, a present and a full
submitting of all to Gods pleasure, Yet not my will O Father, but thine be done. (IV, 328)
ZOFOFERFECOVWTITHERDO I NNDEIATHD, EIZHK[E1623FED B DD, FEDEH]
DIBLFEDHDIZDNENDI T ETHA D, LINLFHDHRTFNSEWVST, RBBASNDEIANS5,
& 7zDevotions & D IR DFERN 5N TH, 1623FDFHADEZDHDTH A D,

F 3, 1616FIALLEIHE S S 252 5N, KEOREWEEH & bEEICHEEZH > T
REED H o7z TD VWD BUER. FRAW), EARZIRGNNS £ T, BIKERIKRHTRE ZRO5FFH
MBODTHADEXY v T X (Stubbs) 1F11S, (338-42)
". .. though we must sail through a sea, it is the sea of his blood, where no soul suffers shipwrack. ... " (I, 249)

ZF 323V (O'Connell) IZKFURX. BTAY > OEH&EE "despise” & "sacrifice” |3 4FF DI TITEH & BT
LB END,(344) O THBb6IE. FUAMOMOIIGE, ABHOIISA NS EIEEED
L ANG RO

FJ— R —DHIZKitty Datta® 7 7 7 AF X ADFEANDIEHENE RSN T WD, £ I T THLW
BAA—TMEESNT NS, (167)

MV —2—] T MK 22-717) DA A=V ERZ TESIELIDHDTH S,
HADEZ A NBOEOSETEIETSZEICDWTITHADROEF 2B S 72\, (Sermons 1, 237;
VIL, 87)

OB THHREZ5A2b00, HHZES | LHMINTELTHAD. A )IVELEN-T
"God gives the soul liberty by taking away free will" & fi#fR L . "most extraordinary sophistry" Tdr 5 &, T A
KL TW3,(348) Cf. Ray 167.

J—9 % — (Novarr) HRDEDITF .
For all that she may have whetted his mind to seek God, it is she who represents his joys, his good in this world.
God's love seems an insufficient replacement for her love, and Donne feels the pull of fleshly desire, of affection
for the things of this world, of sin rather than virtue. The idea is very close to one which Donne explored in several
of the Holy Sonnets: there, Donne's sense of his own unworthiness is so great that he insists God must make a
peculiarly strenuous effort to save him; here, Donne has already found God, and God has, indeed, fed his thirst, but
he still remains subject to temptation, and God must work still harder. (125)

AZ 1> DBIHITEL D, (Stein 288) AF 1 VIS HITAFED T2 ("satiety") Z:RedD Z EITDNWTH
BOR DB (V,275) Z#HEHL TW5D,

M N 2y b TEREESNZDOLD, BRZ0HE2Z2EBH LI 8 TBTDHAN] TRE
NEAHETHEERINLGN, S5OV Ry Ma¥ITHE, 72213 [Z<OHEFICE > THURD
Z & & LTI ("As due by many titles I resigne") 1213, 2] [OX LA 570 Tdh 5. (Except thou rise and
for thine owne worke fight, / Oh I shall soone despaire, when I doe see / That thou lov'st mankind well, yet wilt'not
chuse me.) (11-3)

AV EROEDICE LT, F2DOF YA MNDEREHAR S TWDN, ZOFTERL. FHEP
Devotions TH SO INZHD. DEDFUARDHFOZDHDDEEFEITITEL TWAaWK D ITBbHND,
Donne responds to Christ throughout this hymn by saying that he is jealous for the one who was first jealous for him.

Donne is not so much giving up the world as he is giving in, and giving himself over, to Christ. (113)
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